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A költözési szabadság. 
Irt .. : K. Nayy Sándo,' kir. törvényszéki biró. 

A. budapesti törvényszéki palota esküdtszéki teremében 
gyakran elnézegetek egy megható képet. Óriási fa alatt 

Mátyás király áll, mellette egy fatörzsön ülve ír6de~kja 
jegyzi szavait _ szemközt vele nehány .egyszeru fol~
mives ember ievett kaJappal B közülö~ ktvál.l~ egy sze? 
"" mb er a kinek nagy fehér osz hajat hátulrol 
~:~e:~ f:sü t:rtja össze (a milyent gyermekkoromban 

SZERKESZTÖSÉG ÉS KIADÓHIVATAL 

Budapest, IV. Egyetem-utcza 4 sz. 

nem egyet láttam én is az Alföldön) és társai közül 
kiválva letérdel a király lábaihoz és örömkönnyeket 
hullalva csókolja a l<irály palást jának szegélyét. 

Azt köszöni meg a királynak, hogy megadta a nép
nek a köttözp,si szabacl-srigot. 

Ime! itt van a kép. Bemutatom. Czime: ,MátyIÚ 
kiTrily megadja a né'pnek a szabad költözés jogát .• 

Szinte látom a kérdéseket az I!.rczokon, azokon. az 
arczokon a melyeket most olyan sokszor lángba borIta
nak a sz~mélyes szabadság megsértése miatt olyan mél-
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tatlanul emelt vádak: - Hát volt olyan idő is, midőn 
nem volt meg a költözési szabadság? 

Volt bizony, sokszor volt s tartott évszázadokon át, 
míg nem jött Mátyás - a nagy Hunyadi Ján.0S fi~ -: 
a legigazságosabb kiráJy es meg nem adta a foldmIvelo 
népnek a költözési szabadságot. .. 

Legyünk igazságosak. Szent-István kiráJy volt az elso, 
a ki legelőszöl' megengedte a földmivelő nép költözési 
szabadságát. De az ő haláJa után ismét csak a [öldes
urtól függött, hogy a földdel együtt adja-é el ennek 
müvelőit, vagy megengedje nekik, hogy más helyre 
költözhessenek. II. Endre kiráJy törvénynyel kisérelte 
meg a földmivelő népet, vagyis az ugynevezett jobbágyo
kat visszahelyezni Szent·Istvántól nyert szabadságukba; 
de hogy ennek milyen kevés foganatja volt, nyilvánvaló 
abból, hogy 1298·ban ismét törvénybe kellett iktatni a 
jobbágyok szabad költözési jogát. Az 1351-iki, az 1397·iki, 
országgyülések ismételten biztositották a jobbágyok sza
bad költözési jogát, de az 1405·iki országgyülés olyan 
szigoru feltételekhez kötötte' a költözési szabadságot, 
hogy tulajdonképen a földesur kényére-kedvére volt 
az bízva. 

Mátyás király aztán - a váJasztott király - volt 
az, a ki nemcsak megadta a népnek a teljes költözési 
szabadságot, hanem arról is gondoskodott, hogy a tör
vény megtartassék, bivatalvesztés terbe alatt tévén köte
lességévé a megyei ispánoknak, hogy szigoruan őrköd

jenek a felett, bogy a jobbágyok elhurczolását, vagy az 
elköltözni akaróknak az elköltözés meg nem engedését 
megakadályozzák. Ez történt J 486-ban_ 

De hát igy maradt-é ez ezután is? 
Dehogy maradt! Mátyás - a nép királya - 1:t90-ben 

megbalt s balálával sok nemes intézk~dése összeomlott. 
Első sorban a költözési szabadság, mely oly megszOl-i
tást nyert, bogy ismét a földesurak önkényének volt ki
szolgáltatva s a költözés majdnem lehetetlenné volt téve. 

Ebben kell keresni az 1(í14--iki rettenetes "pórlázadás" 
egyik legfőbb okát, melynek kitörésere a keresztes há
boru meghirdetése adott alkalmat. A jobbágyok gyüle
kezni kezdtek a kereszt alá, hogy a pogányokra menje
nek; a földesurak ebben öl{et megakadályozták, erő
szakkal visszatartották, sőt kegyetlenül kinozták is_ 

Borzasztó idő volt az s a következményei még rette
netesebbek. 

Törvényben mondták ki 1514·ik évben: «hogy az 
eféle megátalkodottságuk emléke és mindenbaí bünte
Mse örököseikre is báramoljon és átszálljon és minden 
század tndja, mily istentelen gonoszság légyen az urak 
ellen fellázadni: azért jövőre az országban bárhol lakó 
parasztok ezen hötlenségi bünök miatt elvesztvén azon 
szabadságukat, bogy egy helyről más helyre elmehettek, 
földesuraiknak örökös és kizáró jobbágyságuknak alá
vetve legyenek •. 

Hát miben különbözött ez arabszolgaságtól ? Ajobbágy 
a földesur részére dolgozott, az adót ő fizette, a katonát 
ő adta és le volt kötve a földhöz. A cseléd egy bizo-

n os időre szegődött a gazdához, testi .erejét es ügyessé. 
rt adta cserébe a kapott bérért, de Ideje kltelvén, 011 

~agyhatta a gazdát. De a jobbágy oda volt lánczolva 
a földhöz s csak a halál szabaditotta fel. És ha el· 
szökött földes urától, a szökevéu! ~obbágy~t a mezőn 
is szabad volt elfogni és megoln:. ~A k~ nem hiszi, 
olvassa el az 1514. évi XXXVII. torvenyczlkket.) 

De 33 év mulva mégis feltámadt az emberekben a 
lélek 8 (az 1547. évi XXVI. t.·cz.) következőket iktatták 

törvenybe. 
,Mivel pedig több régi és ujabb példákból gyakran 

nyilvánvalóvá lett, hogy a mindenható Isten boszuIó 
haragja a népnek valamely vétke miatt suIyosabb~ nem 
látszik, bogy annyi evektlH fogva a hajdan VIrágzó 
Magyarországnak valami annyit ártott volna, mint a 
jobbágyok elnyomása, kiknek lármája szakadatlan az 
Isten szine elébe emelkedik: a mindeneket teremtő bo· 
szújanak elbáritása, jóságának, kegyének és kegyelmessé. 
gének végre valahára ezen lesujtott ország iránt kien
gesztelése végett" - - megállapitották : "Hogy a nyo· 
morult alattvaló jobbágyoktól koráb bi években bármi 
módon elvett szabadságok visszaadassék és ezután sza· 
bad legyen, ba valamely urnak vagy nemesnek (talán 
gorombá!>b vagy kegyetlenebb) uralma és hatalma alatt 
élni nem akarnak, másbová költözni" . 

De egy év mulva törvényileg ismét felfüggesztették a 
költözési szabadságot. És csak kilencz év mulva mondta 
ki ismét az országgyülés, hogy a jobbágyok költözés9 
jövőre és örökre mindenütt szabad legyen. 

Érdekes felemliteni, hogy ba a jobbágy szökve menl 
el földes urától, 32 év alatt vissza lehetett követelni, 
de 3~ év mulva nem (1625: LIV. t.-cz_). Tehát" 
jobbágyot is ugy tekintették, mint va lamely követelést, 
vagy adósságot, amely 32 év alatt elévül a &znté.il 
már nem követelhető . 

Hogy még ezután is sok nehézségeket tánllldliRoI~ 
a földesurak a jobbágyok költözése tekintetében, 
egyes törvényes in tézkedésekből nyilvánvaló, 
nyilvánvaló ez a fö ldesur és jobbágy közötti 
kat szabályozó s Mária·Terézia királynő által 
• Urbarium .. nevü rendel etből is, a mely szerint 
a kirá.lynö: «a jobbágyi állapotot, a mennyiben 
sok eddigelé örökösen a földhöz kötve léteztek, a 
egészen eltöröljük, tehát szabad költözködést engedünk., 
Későbben már egyes hangok emelkedtek &z ország

gyüléseken a jogegyenlőségrőL Az 1832. évi orszá.g
gyülés pedig törvénybe iktatta a jobbágyok szabad köl
tözését, csupán a törvényes formák megtartását köve
telte, a mely most má!' nem vágta utját a szabad köl
tözésnek. 

. Mig végre aztán az 1848-iki törvények megbozták a 
J?b~~s.ág teljes eltörlését s kimondták a jogok egyen
l?seg.et es a kozös teherviselést. Igy nem lehetett sZÓ 
tobbe a szabad költözés korlátozásáról. 

Sok sok embernek emberi érzése és sok sok század
nak küzdelme kellett tehát ahhoz, hogy szétszllg&'Masa8- : 
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nak. a rabszolgaság lánczai, melyek a földmivelő népet 
a foldhóz kötötték. 

Ma ~ s.zeretet csatolja a népet a földhöz, de már a 
~~Ját foldjéhez s lJizony ragaszkodik ahhoz. Ragaszkod
Jek IS, mert az megérdemli a szeretetet! ... 

. A költuzködést ma is törvények szabályozzák 8 e tör
"enyek korlátai között mindenki szabadon változtathat' 
lakóhelyét. ~a 

A ki valamel! más községbe akar letelepedni véglege
~e~, folyamodn: kell ennek előlj áráságához szóval, vagy 
uasban S .ha Itt az illetőséget meg akarja szerezni: 
mutassa kl, hogy két évig már állandóan itt lakott 
adót fizetett s a községi terheket viselte. ' 

Ha pedig külföldi telepedik le hazánkban 8 hono
sittatni akarja magát: adjon be honositás iránti kér
vényt lakóhelyeinek alispánjához vagy polgármesteréhez. 
De e mellett a községi illetőséget is s már előbb meg 
kell szereznie. 

A közrendészet és a nyomozási eljárás. 
Irto.: Némethy 11 M'eHez csendőrszázados. 

IV. 

Az egyes polgárok személyes bátorléte nemcsak az 
emberek, hanem állatok által is veszélyeztethetik, miért 
is vad és ártalmas állatokat felsőbb engedély nélkül 
tiltva van tartani, épúgy tilos medvéket vagy hasonló 
ragadozó vadállatokat az utczákon nyilvánosan és sza
badon mutogatni. Az ilyen veszedelmes állatoknak pénz
ért való mutogatása csak akkor van megengedve, ha 
jól elzárt ketreczekben tartatnak. 

Azoknak tovaszállitásániiJ a tulajdonosaiknak gondot 
kell fOrditani arra, hogy az állatok utközben a ketre
czeikből ki ne törjenek és a személybiztonságot ne ve
szélyeztessék 

Az állatcsordáknak, bikáknak hajtásánál is figyelni 
kell ana, nehogy aeok vadságuk által szerencsétlenseget 
okozzanak. A lovak vásáron korlátok köze állitandók. 

Bárminemü házi állat tulajdonosa, ki annak rossz 
szokásait ismeri, a házban és házon kivül azt őrizet 
és gondviselés alatt tartani köteles, hogy az állat senki
n ek ne ártson. 

Különös gondot kell forditani azon veszélyek elhári
hás:1ra, melyek veszettségbe esett állatoktól erednek. 

Az embereket figyelmeztetni kell azon jelekre, me
lyek a veszehtség kitörését megelőzik és mindenkin~k 
kötelességévé kell tenni, hogy ha a veszettségnek ily 
elöjelei mutatkoznának kutyáj án, azt lánczra kösse és 
tüstént jelentést tflgJen a községi előljáróságnak, vagy 
a közigazgatási hatóságnak. 

A csendőrnek tudnia kell, hogy veszettség szál'maz
hatik, ha a kutyák nagy hlíségnek, csikOJ'gó hidegnek 
vanpak kitéve; ha hiányzik nekik az elegendő eledel 
vagy ital: ha igen hevitő, rossz, vagy romlott eledelt 
kapnak, főleg meleg időben rothadt hust, vagy büdös 

v.ért; h~ ~zo~juságukat hirtelen büdös, posbadt, férgek
től ~ertőzo.tt tisztátalan vizzel oltják; ha ingereltetnek; 
h~ Igen tls~tátalan. belyen tartatnak; ha a szoptató 
nosténykuty~nak mmden kölyke az emlőtől egyszerre 
v.étetlk el, vegre ha a nemi ösztön kielégitésében hábo
rlttatnak vagy akadályoztatnak. 

A veszettségnek előjelei: ha a kutya igen szomoru 
lesz, nyughatatlan, a magányt, főleg a sötét helyeket 
keresi, ne~ eszik, folytonosan morog, urának nem enge
~elmeskedik, hajlama van harapni, szemei vizesek, fülei 
es farka lecsüngenek. Később a kutya urát már nem 
is~~ri,. hangja és ugatása sajátságosan elváltozik, szája 
taJtekzlk, nyelve kék és kifelé lóg, szemei vörösek és 
vizesek, az állat nyugtalanul ide s tova fut, szalad; 
mindent, mi elébe jut, megmar, vizet nem iszik, hanem 
mindentől, mi tükrözik, irtózik. 

. A veszettségben gyanus kutya., vagy az, melyen a 
ves7ettség máris kitört, a csendőr által lelőhetö - ha 
t: i. ez által más személy biztonsága nem veszélyezte
tIk, - s addig is, mig ez meg nem történt, illetve mig 
az állat ártalmatlanná nem tétetett, a lakosságot figyel
meztetni kell, hogya gyermekekre ügyeljenek, kutyát, 
marhát zárva tartsanak. 

Ha a veszett állat a tájat elhagyva, másfelé szaladt 
volna, a kÖJ'Jlyéken lévők erről gyorsan, küldönczök 
által tudósitandók, hogy mindenki óvakodhassék. 

Gyakran eszelős emberek által is történnek szeren
csétlenségek, azért szükséges figyelmet fordítani, hogy 
ezek ne ingereltessenek, ha pedig veszélyesek, akkor 
gondoskodni kell, hogy önmagukban, vagy másban kárt 
ne tegyenek. 

A lőfegyverekkel való gondatlan bánásmód, játszás 
sok esetben volt már szerencsétlenségnek okozója, azért 
ha ilyesmit észlelne a csendőr, vagy látná, mint dobá
lódznak a gyermekek kövekkel, játszanak gyufával stb. 
rögtön lépjen közbe és ne türje meg azt sem, hogy a 
tüzzel vagy világitással gondatlanul bánjanak, mi igen 
sokszor tüznek lesz okozója. 

Tüzi játékok csak hatósági engedély mellett tarthatók, 
mert ez által ís már gyakran okoztatott nagy szeren
csétlenség mind személyeken, mind pedig vagyonban. 

A gyermekekre is ügyeljen a csendőr, különösen az 
elhagyatottakra, kik napestig az utczákon csavarogva 
elvadulnak, rossz társaságba kerülve elromlanak, mert 
sokszor ezekből lesznek a legnagyobb gonosztévők. 

Mindezen és más balesetek ellen, melyek vigyázatlan
ságból, tudatlanságból vagy közömbösségből keletkez
hetnek, a közbiztonslÍgi közegek óvólag, figyelmeztetöleg 
és rendreutasitólag lépjenek fel és közbenlépés által 
vegyék elejét nagyobb szerenc8étlenségeknek. 

A személyes szabadság veszélyeztethetik másoktól 
eredő cselekmények ál tal. 

Ily cselekményeket bárki követhet el, gyakran azon
ban azok olyanoktól származnak, kik mások felett bí
zonyos hatalommal birnak, mellyel visBzaélnek. 

A közönségesebb és bárkitől származható cselekmé· 
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nyek, melyek által másnak szabads~ga, jogtalanul kor
látoztatik, lehetnek: az álnok, vagy erőszakos toborzás 
idegen hadi szolgálatra; álnok elcsábitás a kivándor
lásra . általában véve normális embereknek magán
tébol;dákba való elhelyezése azon czélból, hogy az ut
ban lévő személy eltávolittassék, végül nőszemélyeknek 
akaratuk ellenére a fajtalan életben való visszatartása. 

Az atyai hatalommal való visszaé?és is. sokfélekép 
történhetik pl. ha a szülők gyel'mekelket kmozzák, ok 
nélkül elzárva tartják; azokat erkölcstelen vagy becs
telen foglalkozásra, vagy házasságra kényszeritik stb. 

Mind ily esetben az illetőknek védelem les~ nyu?
tandó, úgyszintén a gyámság alatt lévőknek IS, kik 
ellen a gyámatyjuk az egyik vagy másik módon hatal
mával visszaélne. 

A csendőrség feladataihoz tartozik továbbá azon ve
szélyeket eltávolitani, melyek a polgárok vagyoni bátor
ságát fenyegetik, származzanak azok az emberek gonosz 
oselekedeteitől , hanyagságból vagy elemi csapásokból 
milyenek tüzvész, árviz, marhadög. 

Az emberek cselekedetei által a vagyonbátorság külön
féle módon veszélyeztetik, t. i. az ingatlan vag:i'on bá· 
torsága erőszakos elfoglalások. birtokbani háboritások, a 
határjelek eltolása vagy elenyésztetése által ; a.z ingó 
vagyon bátorsága tolvajlás ok és rablások, végre bármely 
vagyonnak bátorsága veszélyeztetbetik csalárdságok és 
gondatlanság által. 

A lopások és rablások megakadályozására szükséges, 
bogy a gyanus idegenek, kóborlók, csavargók, vándor
legények, munkanélküliek szemmel tartassanak. a köz
igazgatiW hatóságoknak adott esetekben előállittassa
nak, az elbocsájtott fegyenczek pedig megfigyeltessenek. 

Örködni kell mindazon helybeli lakók felett is, kik
nek keresete gyanus. 

Mindennemü lopás, rablás meggátlásának legbiztosabb 
óvószere az orgazdák üzelmeinek megszoritása, azért a 
csendőrség iparkodjék az orgazdákat felfedezni s őket 
lehetetlenné tenni. 

A tolvajtanyák kikutatása első rendü kötelesség. 
Az idegenforgalom szemmel kisérése nagyon fontos, 
A csendőrségnek tudni kell, hogy idegenek tartózkod-

nak-e a felügyelési területen, kik, minő czélból, kinél? 
Oly vendégfogadók, korcsmák, tanyak, szén-, mész

égetők, pásztori gunyhók, melyek gyanus idegeneknek 
menhelyet nyujtanak, gyakran keresendők fel. 

Amely felügyelési körlet, legyen az Vál'OS vagy köz
ség, csendőrsége éber, vagyis mely lankadatlan buzga
lommal és figyelemmel teljesiti kötelességét, ment ma
rad az utazó gonosztévőktlíl, legyenek azok czigányok, 
csavargók vagy uri szédelgők, mert a gonoBztévők köz
társaságában hamar hire megy ám a csendőrség eré
Iyének és ily erélyesen felügyelt helyeket a gonosztévő 
kerüli, akárcsak a poloska a rendszerető és tisztaságot 
kedvelő gazdaasszony házat. 

Minden tolvajnak megvan a maga orgazdája, a lopott 
jószágnak vevője, kiket notorius tolvaj el nem árul, 

minélfogva a csendőrnek kell szemfü~esnek ,len,ni és 
kitudni azt, hogy ki vesz gyanus holmIt olcso pen zen. 

A gyors meggazdagodás, a v~~o~ rohamo~ gyarapo
dása látszólagos ok nélkül fe!tünő Jelenség es gyanus, 
okkal-móddal való nyomozásnál orgazdára mutat. 

Minden előfordulható csalárdság ellen lehetetlen a 
csendlírnek az embereket megvédeni, me:t enne.It leg
biztosabb szere az iskolázottság, a felvIl,agosultsag, mi 
sajnos a mi népünknél nincs még meg a kIvánt.mérvbon. 

Azért hiszókeny, tudatlan emberek mlD~lg fognak 
akadni, kik beleesnek a gonosztevők által nyItott csap, 
dába. 

A csendőrségnek a legközönségesebb .. csalárdságok el, 
háritására vagy legalább is megnehezitésére törekedni 
kötelessége. Igy pl. bogy az eladandó áru mennyiségé. 
ben hamis sullyal, italok és folyadekok kimérésénél 
hamis edényekkel visszaélések elő ne forduljflnak; ha· 
mis pénzek, pénzjegyek vagy közbitelpapirok forg.lomha 
ne kerüljenek, amennyiben pedig ilyeneknek forgalom· 
ban~létele fedeztetik fel, a polgárok tudósitandók, hogy 
azok elfogadásától óvakodhassanak. 

Arany- és ezüstnemüekkel, minthogy ezeknek tulaj
donságait a laikus nem ismeri, sokszor történnek vissza
élések, azért üg,yelni kell, hogy csak oly arany- és 
ezüstnemüek árusittassanak, melyek a bélyegző hivatal 
részéről a finomtarlalmi, vagyis apróbabélyegzéssel 
látvák el. 

Tördelt aran y- és ezüstnemüeknek, disz- és haszná
lati tárgyaknak, p. o. evőkészleteknek, órák, gyürük, 
gyümölcstal'tók, kelybek és egyéb egyházi szert.artásra 
szánt tárgyaknak széjjel tördelt állapotban való árusi
tása felette gyanus, mert azok többnyire küntényből 
szárma.znak. 

Ugyancsak gyanUB a foglalatj ukból kiszedett 
köveknek, olvasztott arany- és ezüst eladása ia, 
úgy az eladó, mint a vevő ellen a nyomozást 
folyamatba kell tenni, a mi igen sok esetben a.zt 
eredményezni, hogy az eladó tolvajlás vagy rablás 
jutott !l.Z él'ték birtokába, a vevő pedig a 
orgazdája. 

A csalárdsággal rokons:ígban áll a hamis 
sorsjegyekkel való szédelgés, il. könnyelmü 
nálás, ha az által a hitelező megkárosodott. 

A vagyon bátorsága ellen lehet vétkezni az úgyneve
zett hazárdjátékok által is, melyekben t. i. egyszerre 
nagyobb summák koczkáztatnak, miért a csendőrségnek 
egyik feladata az ily helyeket óvatosan kitudni, a bizo. 
nyitékokat összehozni s a hatóságnak minderről jelen
tést tenni. 

Azon csalárdságok elháritására, melyek k.incsásóktól, 
aranykészitőktől, ördögüzőktől , garaboncziás diákoktól 
s egy éb szemfényvesztőktől származnak, legbiztosabb 
óvszer a felvilágositás terjesztése, miért is a csendőrnek 
a népet fel kell világositani, de egyszersmind köteles
sége. az .ezen katbegoriába tartozó egyénekre figyelmet 
fordltaDl, mert azok közt akárhány gonosztévőre akad-
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hat, de ha az illetők nem is volnának büntettesek, 
azokkal biztosan összeköttetésben állanak, rejtegetik őket , 

elősegitik a bünt és pfÍrtolják azt. 
Az ember a vagyonában másnak gondatlansága által 

is károsittatik, igy pl. ba valakinek halas vizében kendert 
áztatnak ; továbbá az által, bogy kertekben, szőllőkben, 

mindenféle ültetések b en, erdőben, vetésekben, növénye-

szedelem Q tüzvész. Az ebből eredő károk meggátlására 
szolgál a tüzoltás, mely által a káros következmények 
elhárittatnak, vagy legalább enyhittetnek. A tüzrendé
szet ellen vétkezőket kérlelhetetlenül fel kell jelenteni, 
mert csakis igy lehet a nemzetgazdászatilag olyannyira 
káros számos tüzeknek gátot szabni. 

Hogy a tüz keletkezése és annak tovaterjedése megaka-

IV. Héla. 
KönyyCS Kávnán . 

Az ezrcdévi emlék szoborm(\vei. 

ken rétekben, nádasokban, legelőn, méhesekben, o~szá
gos: dülő . és vasutak on, hidakon, bányákban, gyep!özeg
tereken valakinek I(ondatlansága vagy rosszakarata foly
tán kár okoztatik, miért is a csendömek legyen gondja 
rá ho az ily károk e l ő ne forduljanak, a bal. ~eg. 
elŐzés:

y 

czélj ából . kirendelt őrök pedig kötelesseguket 

megtegyék. . n ' bh 
A polgárok vagyonára nézve egyik legpusz I o ve-

dályoztassék, mindenek előtt szükséges, ~Ogy a házak 
tüz ellen szilárdan legyenek épitve, csereppel, pal~v~l 
fedve; a lépcsők emeletes házaknál ne legye~ek fabol 
készitve; a házak között bizonyos távolsIÍ.gnylra kozok 

legyenek, melyeket czélszerü beültet.D1: .,. . . 
Mindennek betartása, illetve az epltesl- es lakhatasI 

engedély megadása a hatóság dolga. fi csen~ő~ osak 
arra ügyeljen, nehogy a tü~et könnyen felfogo es ter-
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jesztő anyagok, pp. o. széna. szalma, fa, kender, zsir, 
olaj, szurok, főleg lőpor és petroleum nagyobb meny
nyiségben a lakásokban vagy azok közelében tartas· 
sanak. 

A tüzoltás és a tüzek nyomozásáról most jelent meg 
egy hasznos kézikönyv, mely a tüzrendészet Ulinde~ 
ágát felöli, ezért ehelyütt ezekre nem terJ6szkedunk kl, 
mel·t ott mindent megtalál a csendőr, mire csak szük-
sége van. . 

A polgárok vagyonát az árviz is fenyegeti, ezt pedl~ 
nagy felhőszakadás, vagy hónak a hegyekbeni rögtönI 
elolvadása, vagy a jégindulais okozza. 

Az árvizet előidéző okokra figyelmet kell forditani és 
a hatóságot értesiteni kell, ha olyasmit észlelt a csendőr, 
miről a hatóságnak tudomással kell birnia. 

Fenyegető veszélyesetén a lakosság értesitendő, fel 
riasztandó pl. ágyu (mozsár) lövéssel, harango k félre 
verese által. A düledező házakból a lakókat ki kell 
lakolta!ni, egyben arra is ügyelni, hogy éjjel necsak az 
utczák, hanem a házak is ki legyenek világitva. A ve
szélyeztetett emberélet és vagyon megmentésére min· 
dent el kell követni. 

Itt nyilván nl a csendőr emberbaráti tevékenysége, 
mely öt a nép előtt ked veltté és népszerüvé teszi. 

Mindel1l1emü zsarolást és fosztogatást meg kell al<a
dályozni tudni s azok, kik magukat különösen kitüntet
ték, a hatóságnak bejelentendök. 

A hatóság utján gondoskodni kell az inséges emberek 
élelmezéséről és ivóvizröl, úgyszintén azok szükséges 
elhelyezésérőL 

Vizáradás után pedig a talált holttestek és dögölt el. 
takaritásáról. 

Minden veszélyek közt, melyek a mezei gazdát érik, 
csaknem legsulyosabb a marhadög. 

Ez által ·" szántóföldek a művelőktől és II megkiván
tató trágyától megfosztatnak s a földmivelők. a kerese
tükben megrövidittetnek. 

A ragadós nyavalya \:;ehozatalának és tovahurczolásá
nak megaklldályozásll végett a csendőrnek meg kell 
győzödni arról, vajjon az ezt czélzó hatósági intézkedé
sek tényleg bet,trtatnak-e? 

Határzár esetán, ha ebben a csendőrség közreműkö
dik, az állatoknak a határon való átcsempészése lelle
tőleg meggátlandó; egyben a lakosságot figyelmeztetni 
kell, hogy minden gyanUB esetet a hatóságnak azonnal 
jelentsen be. 

Marhavásár tartása tiltva lévén, azt meg is kell aka
dályozni és csak az o·ly belységből szabad marhát haj
tani, melyben meg a ragály nem ütött ki. 

Szarvasmarhát csak szabályszerüleg kiállitott egész. 
ségi utlevéllel szabad vásárra hajtani. 

A vetésekre nézve felette kártékony ak a sáskák, me
lyek sokszor egesz rajokban megj elenvén, egy pár óra 
alatt oly pusztitást visznek végbe, hogy az aratus min
den reménye elvész. 

Ezen baj ellen csak egyesitett igyekvés segíthet né-

mileg, p. o. tüzek rakása, összeseprés, lövöldözés és 

zaj ü tés stb. 
Sáskáknak. kolumbácsi legyeknek stb. felléptéröl II 

közigazgatási hatóságnak ~ele.ntést, kell tenni, h.ogy ,II 

baj orvoslása végett az mtezkedesek megtebetők es 
kiadbatók legyenek. 

ÁLTALÁNOS ISMERETEK. 

Az opiumról. 

A sokféle mérges élvezeti czikk között, mely nélkŰlll.7, 
:mberek nagyrésze meglenni sem tud, legnagyobb el
terjedtségénél fogva az első helyet az alkohol, a dohány 
és IIZ ópium foglalja el. E bármas-szövetség t9gjai csekély 
mértékben alkalmazva kellemesen, csillapítólag és ürlítö· 
leg hatnak az em beri szervezetre, de mértéken túl hasz
nálva mind a testet, mind II szellemet teljesen tönkre· 
teszik. 

Az európai művelt népek legutóbbi időkig beérték 
az IIlkohollal és adohánynyal : de a legeslegujabb 
időben az ópium is tért kezdett hódítani, még pedig 
nemc-sak Európában, hanem az Európán kívül eső tarto
mányokban is, melyeknek lakossága európai eredetű. 

Éj~zak-Amerika és Áusztrália egyes részein különössn 
nagy az ópiumfogyasztás, itt azonban figyelembe kell 
vennünk azt a körülményt, hogy ott nagyszámú kbinai 
IQkik, kik elsősorban ápolói és terjesztői az ópiumélfe· 
zetnek. 
F~ltünőbb körülmény azonban az, hogy Angliti.ban, hol 

pedig khi nai bevándorJottak nincsenek, pl. Londonban 
és Manchesterben, valamint egyéb szegény mllnkáso.k 
lakta terüloteken már 1816-ban nagyon elterjedt volt 
ez a baj. Ma a baj Angolországban már annyira elh&
rapódzott, hogy leküzdésére külön opiumellenes liga 
kult, mely It parJamenthez fordult, hogy törvényes 
tézkedésekkel lásson a baj kiirtásához. Maga az 
nyers állapotában nem más, mint a közönséges 
máknak beszáritott tejszerü nedve. Már Homérosz 
róla emlitést mint álmosító és fájdalomcsillapító 
Legtöbbet termesztenek belőle Kelet-Indiában, 
ban, Törökországban és daczára a szigorú császári tna. 
hJmnak, Khinában. 

Az ópiumot úgy kapjá.k, hogya mákfej eken közvet
lenül az érésük előtt, mikor épen a legduzzadtabbak 
apró, különleges késekkel függőleges bemetszéseket tesz
nek s azután a 24 óra lefolyása alat.t kiózivárgó 8 

gummitömeghez hasonlóvá besürűsödö tejnedvet leka
parják. A beszáradt és lekapart tejnedvet nagyobb 
tömegekben rézedénybe helyezik, hogy majd később 
további feldolgozásához fogjanak. A nyers ópiumból 
minden munkás körülbelül 400 grammnyi mennyiséget 
mázol el, lehetőleg egyenletesen egy 60 cm. hosszú és 
30 cm. széles deszkán, ezt az ópiumréteget azután körül
belül 10 perczig a napon hagyják száradni, majd az-
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után árnyékos belyre teszik, a hol kis vaslapáttal addig 
dolgozzák át meg át az egészet, míg csak aszáradásnak 
megkivántatá foka, be nem kö vetkezik, Ezután a már 
sürübbé vált ópium ot nagyobb edénybe gyüjtik s 
lf\sSÚ tűzön addig sűrítik, míg csak vias~szerűvé és 
aranysárga szinűvé nem lesz. Ezután kis óndobozokba 
csomagolják, m elyeket még valamilyen erŐB Bzövetből 

anyag játszik, mely szerepében kimondhatatlanul átkos, 
testet és szellemet egyaránt szétroncsoló hatása ismere
tes, az ópiumot tulapjdor:.kéen csakis kétféle formában 
használják, mint élvezeti czikket, úgymint pilula,'iIIetve 
lemezke alakjában rágás ra, evésre és mint úgynevezett 
csandutszivásra. . 

Hunyadi Júnos. 

Az ezre(lévi elHlék :o:zoborruüvcL 

álló bevonattal is el szoktsk látni. Épen úgy, mi~t fl do
hányn ak, az ópiumnak is többféle fajtáját szoktak meg-

különböztetni. Khina fogl"lja el 
Az ópiumfogyasztás szempontjából 

az összes országok között az első helyet.. . kt ra 
Ha nem vesszük számba az ópiumnflk ópI~m-tlD u 

alakjában való orvosi használatát, meg azt az ~tko~ szer~.
pét, melylyel mint bőr alá való fecskendezesekle va o 

RÉPEINKHEZ. 

Az ezredévi emlék. 

hl ai szárnunklJan folyiatjuk az. ezredél'i emlék, szo~~~ 
alal<jainak bemutatását. MindegYIk szobor a m~gJar . 
ténel~m egy nagy, dicső alakját örökitI I?eg; va arn.~né~~~ 
mesteri alkolása egy istenáldott tebetsegu nagy muv 



~_~~3~~=.==~=-=-=-==============~C~SE~N~D~~Ö_R~~S_É~_G~I~~L~AP~O=R~==-=.============19=O=7.juli~ 14. 

nek. E képek szemlélésénél önkényte!en~l is felelevenül 
ellőttünlr a dicső mult, melyre visszaemlekezve, mmden 
magyar sziv hevesebben uobog. 

HIRER. 
Megszúrt csendőr. A bicskei határban levő Csorda

kút pusztán junius 29·Án megtartott bucsu alkah~ával 
lovag Keisler Gusztáv birtokos Sulcz István. ne.vu ko
csisa, ugyanceak Horváth Istvan nevu ?el'eset este 
10-11 óra tájban bosszúból zsebkés sel s~lven szu~:va, 
megölte. A pusztán jelen volt Husz.~gh Denes c~ .. ?rs. 
vezető és Kardos István IL csendorMI 1111ott Jaror a 
helyszinére sietve, a hulla me~hekinté~ével .foglalko~.ott, 
miközben Snlcz a sötétben a Jsrőrt hatulrol megl<oze
litve Kardos István csendőrt orozva jobb vállon szúrva, 
súly~san, do nem életveszélyesen megbesitette és el
menekült, de később a járőr által elfogatott és a sze
kesfehérvári kir. ügyészségnek átadatott. 

Megtámadott csendőrök. Hort, kevesmegyei község
ben junÍlls 30·án este 11 órakor Vig János és Tamá~ 
János cSGndőrökből állott járört egy Varga János nevu 
egyen lesbelyből orozva megtámadta és Vig János 
csendőrt kaszafoklial hátulról orrba vágva, annak orr
csontját betőrte és elmenel;lilt. de kesőbb elfogatott.
Szatmáron Turcsányi Bertalan, szolgálatban álló csend
őrt egy Gerebencs Péter nevü czigány junius 30·án 
déli I ~ órakor egy fadoronggal megtámadta és fején 
könnyen megsebesitette, mire Turcsányi csendőr táma
dóját karddal jobb karján megvágta és letartóztatta. -
Junius ~9-én Farmoson Kozma Sándor cz. örsvezető és 
Barta Károly próba. csendőrből állottjárőrt Varga János 
ottani lakoB megtámadta. A járőr nevezett ellen szu
ronyt es löfegyvert használt s rajta sulyos sériUést 
okozott. 

Kézikönyv aló neveléséről és idomitásáról. Ba
lassa György nyugállományu cs. és kir. hnszár száza
dos a lónak neveléséről, annak mikénti bánásmóclja, 
kezelése és idomitásárói stb_ hosszu szolgálati ideje 
alatt szerzett gyakorlati tapasztalatai alapján egy 278 
nyomtatott lapoldalra terj edő és Hi ábrával illustrált, 
igen hasznos könyvet irt. Ezen könyvet a szerző a 
m. kir. csendőrség tisztikarának és legénységének az öt 
korona holti ár helyeit 3 koronáért felajánlotta. A könyv 
a szerzőnél, Hódmezővásárhelyen, Konstantin·féle ház
ban ka.pható. 

KÜLÖNFÉLÉK 

Az amerikaiak négergyülölete. Hogy mennyire gyű
lőlik Amerikában még most is a négereket, azt bizonyit ja 
az az eset, a mi Booker Washingtonual, a tudós néger 
tanárral történt, a kit még Roosewelt elnök is barátságá
val tüntet ki. A néger tanár ugyanis legutóbb azt az óha
ját fejezte ki, hogy az idei nyáron Long-Islandon szeretne 
üdülni. Ez a hír óriási konsternácziót keltett az előkelő 
amerikaiak körében, a kiknek háromnegyed része ott 
szokott nyaralni. A milliomosok és milliárdosok csapata 
még azt sem akarta megtürni, hogy ez az igazán tudós 
néger velük együtt szivja be Long-Island balzsamos leve
gőjét. Azonnal akcziót inditottak aziránt, hogy Booker 
Washingtonnak tudtára adják, mennyire nem szivesen lát
nák a kőrükben és keressen magának valamivel szeré
nyebb ürlülőbelyet, a hol megjelenésével nem botránkoz
tathatja meg a finom-érzékü milliárdos yankeeket. 

Az állatok és a szeszes italok. A természettudósok azt állitják, 
hogy az elefánt, It medve, a 16, a kutya szenvedelmese.n s~ereti 
a szeszt. A medve és a majom a sörivásban bátran kiállják It 

versenyt egy gyöngébb l élekzetű német burssal. A tyúk nagyon 
szereti a pálinkát és egymást töri a pálinklÍs m~ggyért, a mit 
pajkos fiúk vetnek oda nekik, hogy győnyörködJenek a részeg 
tyúk játékában. Állatkerti ápolók beszélik, hogy az elefánt 
akárbányszor ügyes furfl1nghoz folyamodIk, sokszor beteg
séget szimulál, csakhogy szesztartalmú orvosságot adjanak 
neki. Érdekes, hogya majmot is épen ennél a gyöngéjénél 
fogva ejtik fogságba az afrikai benszülöttek. A majomfogás 
így történik: pálinkával telt edényt állítanak az erdő szélére. 
A majmok alig hogy megpillantják az edényt, csapatostul ráro
hannak és hamarosa.n úgy berugnak, hogy az eget bőgőnek, 
az embert meg testvérjüknek nézik. A benszülöttek közül 
egyik most a m"jmok l!őzé megy, egy majmot a karjánál fogva 
elkap és megindul vele a f .. lu felé. A majmok egymlÍs karjltba 
kapaszkodva mennek csapatoBtul a vadáEz után. Mikor azután 
a faluba érnek,elbánnak velük. A madarak között a papagályról 
mondják, hogy nagy lump. Több természetbúvár a pillangól'ól 
is azt "Uítja, hogy részeges és ugyancsak gyakran megesik 
vele, hogy a földön holt részegen fetreng. A newyorki sör· 
gyárak lovai II söri.ást úgy megszokták, hogy sör nélkül m"r 
rájuk nézve az élet szinte elviselhetetlen s bizony gYl1kr"n 
megesik, hogy a sárga földig leisszák magukat s akárhliny 
ilyen ló l1 részegség i 6rület ;smert tünetei között adja ki pá· 
ráját. Általánosl1n ismert dolog, hogy N émetcrszágban 11 diákok 
kutyái erős sőriv6k, olyr.nnyira, hogy példánl némely kutya több 
sőrt elfogyaszt naponta., mint maga a gazdája. 

HASZNOS TUDNIVALÓR. 
A tojás héját leginkább szemétre dobják, pedig azt 

fel lehet használni. A tojáshéj tudniillik leginkább mész
ből tUl; mész re pedig minden állatnak, főleg a növen
dékeknek nagy szüksége van, hogy csontja, mely szin
tén főleg mészből áll, kiképződhessék. A tyúk még 
tojni sem tud, ha elegendő mészhez nem jut. Gyüjtsük 
össze az elhasznált tojás héj át, száritsuk meg vagy 
napon vagy sütőkemenczében, aztán apróra tör
vén, keverj ük korpa közé. Igyetessük a borj úval, ma
laczczal, aprójószággal. A tyúk még a töretlen tojás
héját is csipkedi; de igy ne adjuk elé, mert megszokja 
és az egész tojást is kikezdi. 

A vakond hasznos állat. Egymaga több pajort, ló
tetüt, drótférget és számtalan más kártékony férget 
pusztít, mint tiz ember. Ezért azt a kis turást, a mit a 
kertben, herésben cselekszik, nézzük el neki és ne 
bá.ntsu\;:. 

Porczellán ragasztószer. Nagy bosszúság van olyan
kor a konyhán, ha valami szép porczelIán táj, tányér, 
lámpaemyő, avagy üvegnemü vagy fából készült tárgy 
eltörik. Bajnak baj az efféle, de nem olyan nagy baj, 
hogy a dolgon ne lehetne segíteni. Kitűnő ragasztószert 
készithetünk házilag, ha fehér zselatinlapokat összetör
delve, apró porczellántégelybe teszünk és eczetet töl
tünk rá. Az edényt a tűzhelyre teszszük, de leginkább 
forró vizbe állit juk és mire a zselatin elolvadt, a 
ragasztószer máris használható. A fa, üveg, porczellán, 
tajték stb. kitünően ragasztható vele. A zselatin nagyon 
hamar kocsonyásodik, azért ha vele ragasztani akarunk, 
előbb a tűzön melegitsük föl és esetleg egy kevés 
eczettel higitsuk fel. 



1907. julius 14. CSENDŐRSÉGI LAPOK 333 

Szerkesztői üzenetek. 
Névtelen levelelue, továbbá a szolgá1altal k apcsola

tos k é r<léselrre a szerkesztőség nelll válaszo l. 
P . A . ez. őrmester. 1. A kérdéses pályázati hirdetmény, 

ugyanazon szöveggel. mint az lapunk folyó évi 23. és 21-. szá. 
maiban mogjelent, fL folyó évi 11. számu rendeleti közlöny ben 
(szab. rend. ) súnté" közölve volt. 2. Az orvosi bizonyitv6.llynak 
renueHetésa • pá;yáz6 egészségi állupotának a pályú.at idej ében 

Vágvölgyi öreg csendőr. A nyári b6napokban valamennyi 
szünetel. 

Z. J . csendőr. 1. Ha. 1\ szabályok DeJ is, de már az illem 
hozza magá.val. 2. Igen. 

F . ]ll. Nézetünk szerint b(\ntettet képe?, mert fi tolvaj a czipó. 
ben volt 400 koronát is elloptA., mert azt iB megtnrtva, jogtala
nul eltulajdonitotta, s Igy a jogtalanul eltlllajdonitott dolog értéke 
l:\ czipőben volt 400 koroná.val együtt toO kpl'onát jc'n"nl meghaladt. 

BorbÓJy. Nézetlink szorint sikkn.sztúst képez, mert fi jngflS 

.Az ezredévi e1ulck ~zohorulűvci . 

való me il.lIapit:l!'l&, illetőleg igazolása l~véll. minden, p~tlyó.zatt 
kérvény~ez új orvoei bizonyitvítny .. csatolandó. 3 .\ lht6Iagos 

mellőztetésénck okait mi neUl Ismerjuk. .. 

I" . F. őrsvezető. 1. A jel~e~t re~delet, ha1l011
1
16.S. ~;e\I'~~~o:í:~ 

e h6 fol ami\n egy "jabb illlDl,zter] rendelet a npJI . 
fog szen~edn i. 2. Kérdésére elvből n,eru válaszolhatuok, allnak 

elbirálását k.érje elöljáról !~ra;:~:~~s't~~:~kre neID \,ílaRzolunk. 
Havasi öreg zsalU ISol. \ D 

de ezenfelül levele teljesen érthetetlen. 

P . Igen. 

czilllon havelt l;énzö~szegeket !'ioj&.t czeljaira relhnRzn{dni.n 1 jog 

tal~~"~_.'~t;~,~~(~,:~i;~::~ése nom oléggé világos, de U1Ol:t kü~ö~]bell 
iB i"ZOIglllati ügyet érint, forduljon vole kozvetl91~ előIJároJ~hoz. 

L. V . csenc111r. I.JIn l ;ltéI1Yleges .. szOlgál~tié\.o.\n~,~kl~or:~:~. 
2.Mihelyt flZ állománypnl'RllCsban koz9.éte~zlk, un IS kozoJnl fOrJ . 

p Gy. csenclőr. Besznwitta.!ik. 
H . Lapunk mult heti s?ámn.bn.D a $z.tÍ.l.Url'jtv~ny Ulegfejt~sét 

tévesen közöltük, A helyes megfeJtés: 1320 gyalogo!i, tiO tuzér 

és 44 huszár. 
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HIVATALOS RÉSZ. 

SZEMÉLYI ÜGYEK. 

EJóléptettek: 

HJ07. julius l· ével. 
A m. kir. 1. sz. csendőrkerület állományában : 
['ál István III., (regö Imre, Ge1"éu Mihály, TaslIádi 

János, Foszló Gyula, Harabá~ Károly, Bm'lalis Péter, 
Zsigmond Ferencz, 10'01101' Géza, Gál Antal,. László Fe· 
rencz és Win ter György ez. örsvezető II. altlsztek valo· 
.~dg()s öl .. ~vezetűkké. 

Tiszti katonai szolgálati jel. 

Tyll László őrnagy, II. törzstiszt H107. julius hó 
j-vel a III. oszfályu tiszti katonai jellel elláttatott. 

Loyaglási .jntalomdij. 

Hliszár István II. sz. csendőrkerületb~li örsvezetö 
részére a 81 !515. sz. szolgálati ló lovaglása után ille
tekes egy darab 10 koronás arany lovaglási jutalomdij 
folyósittatott. 

Házasságra lépett: . 

Balga István V. sz. csendőrkerületbeli cz. őrmester 
Pvlakovics Juliannával, 1907. junius hó 8-án Szabajon ; 

Lrrjlel' Henrik V. sz. csendőrkerületbeli örsvezető özv. 
Bdik Jánosné szül: Csesz?Ldk Veronikával, 1907. jun. 
25-én, Léván. 

PÁLYÁZATOK. 
Egy írnoki állás a debreczeni itélőtábláná,!. Fizetés 

pótlékkal 1400 korona. Lakpénz 420 korona. Magyar 
nyelv szóban és irásban. Négy középiskolai osztály. Kér· 
vények a debreczeni ihilőtábla elnökébez 1 V07 . évi 
augusztus hó 2-ig. 

Egy irnoki állás az oklándi járásbiróságnál. Fizetés 
pótlékkal 1400 korona. Lakpénz 300 korona. Magyar 
nyelv szóban és irásban. Négy középiskolai osztály. 
Telekkönyvi vizsga. Kérvények a székelynd varhelyi tör· 
vényszék elnökéhez 1907. évi augusztus hó 3-ig. 

Egy írnoki. állás a székelyudvarhelyi tör vényszékn éL 
Fizetés pótlékkal 1400 korona. Lakpénz pótlékkal 360 
korona. Magyar nyelv szóban és irásban. Négy közép
iskolai osztály. Telekkönyvi vizsga. Kérvények a székely
udvarhelyi törvényszék elnökéhez 1907. évi augusztus 
hó 3-ig. 

Egy irnoki állás a székelykereszturi járásbirósagnál. 
Fizetés pótlékkal 1400 korona. Lakpénz pótlékkal 300 
korona. Magyar nyelv szóban és irlÍ,sban. Négy közép
iskolai osztály. Telekkönyvi vizsga. Ké~vények a székely-

udvarhelyi törvényszék elnökéhez 1907. évi augusztus 
hó 3-ig. 

Egy hivatalszolgai állás a nezsideri járásbiróságnál. 
Fizetés pótlékkal 600 korona. Lakpénz pótlékkal 160 
kor., esetleg természetbeni lakás. Ruhailletmény 100 
korona. Magyar nyelv szóban és irásbp.n. Kérvények a 
győri törvényszék elnökéhez 1907. évi aug. hó ;j -ig. 

Egy hivatalszolgai állás az egri jár/l.sbiróságnál. Fi· 
zetés pótJékkal 600 korona. Lakpénz pótlékkal 180 
korona. Huhaillefmény 100 korona. Magyar nyelv szó
ban és irásban. Számolás. Kénények az egri 'kk tör · 
vényszék elnökéhez 1907. évi augusztus bó 14-ig. 

Egy hivatalszolgai á llás a krasznai járásban. Fize· 
tés 600 korona. Lakpénz 160 korona. Természetbeni 
ruházat. Magyar nyelv szóban és irás ban. Kérvények 
Szilágy vármegye alispánjához j 907. évi augusztus hó 
lO·ig. 

Egy hivatalszolgai állás a varannói adóhivatalnál. 
Fizetés pótlékkal 600 korona. Lakpénz pótlékkal 180 
korona. Ruhailletmény 60 korona. Magyar nyelv szóban 
0S irásban. Egy évi ideiglenes alkalmazás. Kérvények a 
Sátoraljaujbelyi pénzügyigazgatósághoz 1907. évi aug. 
bó IDig. 

Egy hivatalszolgai állás Máramaros vármegyénél. 
Kezdő fizetés 1500 korona. Lakpénz 160 korona. Ma
gyar nyelv szóban és iráslan. Kérvények Márarn aros 
vármegye alispánjához I V07. évi augusztus hó 5-ig. 

Egy hivatalszolgai állás a tenkei járásbiróságnál. 
Fizetés eoo korOna. Szabályszerü lakpénz. Ruhailletmény 
100 korona. Magyar nyelv szóban és írásban. Kérvények 
a nagyváradi tö rvényszék elnökéhez 1907. évi augusz-
tus hó 2-ig. • 

.A m. kir . honvédelmi miniszteriumnál megürese
dett és évi 601) (Hatszáz) korona fizetéssel, 100 (Egy
száz) korona személyi pótlékkal, 240 (Kettőszáznegyven) 
korona lakpénzzel, 60 (Hatvan) korona lakpénzpótlékkal 
és évi 100 (EgyszázJ korona ruhailletménnycl javadal· 
mazott hivatalszolgai állásra. 

Pályázótól ~megki vlÍ,ntatik: a magyar honosság, ma
gyal' nyelv ismerete szóban és irásban és ép erőteljes 
testalkat. 

A saj átkezüleg ir t pályázati kérvények bezárólag 1907. 
évi augusztus hó 15-éig a m. kir. bonvédelmi minisz
terium elnöki osztályánál nyujtandók be. 

Az 187:3. évi lJ. törvényczikk értelmében polgári 
alkalm azásra jogositó igazolvánnyal ellátott altisztek 

, elsőbbségi igénnyel birnak. 

A m. kir. államvasutak szombathelyi üzletvezető
ségénél 700 korona fi zetéssel, 150-300 korona lak
pénzzel j avadalmazott 

L szolgai állás ok, és pedig: 
1. egy hivatalszolgai állás. 
2. két állomásmálház6i, 
3. egy vonatmálházói, 
4·. egy vált6őri. 
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Valamennyi állással természetbeni egyenrubázat a 
vonatm.álház?i ál.lással ezenkivül kilométel'pénz is jár. 

Az allomas- es vonatmálházói, továbbá a váltóőri 
állások a végleges kinevezés elnyeréséig 1 korona 60 
fillér napibérrel vannak javadalmazva. 

Feltételek: Magyar nyelv szóban és írásban. A hivatal
szolgai állás kivételével bat havi pr6baszolgálat. Ezen
kivül: 

ad 2. a vasuti személy- es közbiztonsági Rzabályzat 
ismerete; 

ad 3. a forgalmi utasítás vonatke'zelésről szóló hatá
rozványainak és a jelzési és vonatvezetői utasitás is
merete; 

ad 4_ a váltóőri szolgálatra vonatkozó utasitások is
merete. 

II. altiszti állások, és pedig: 

1. állomásfelvigyáz6 gyakornoki. 
Fizetés 1040 korona. Lakpénz 150-300 korona. Tel'

mészetbeni egyenruházat. A végleges kinevezés elnye
róséig ezen állá.s 2 korona napibérrel van javadalmazva. 

Feltételek: Magyar nyelv szóban és irásban. Négy 
középiskolai vagy ezzel egyenértékü iskolai végzettség. 
Ily végzetts ég hiányában vasuti altiszti képesitő vizsga. 
Egy évi próbaszolgálat. Ezeken kivül: 

Távirdai, forgalmi és kereskedelmi vizsga s felhatal
mazás az önálló fOl'galmi szolgálatra. Kérvények a m. 
kir. államva sutak szombathelyi üzletvezetőségéhez 1907. 
évi augusztus hó l·ig. 

A tiszah áti járási vagy esetleg más írnoki állás 
Bereg vármegyénél. Kezdő fizetés 1400 korona. Lak
pénz 360 korona._ Magyar nyelv szóban és irásban. 
Négy középiskolai osztály. Hat havi próbaszolgálat. 
Bereg vármegye fÖispápj ához czimzett kérvényék Bereg 
vármegye a,lispánjához 1907. évi augusztus !ló l·ig. 

Egy hivatalszolgai állás az igali esetleg más adó
hivatalnál. Fiz etés p6tlékkal 600 korona. LakpfÍpz 160 
korona. Ruhailletmény 60 korona. Magyar nyelv szó
ban és irásban. Kérvények a kaposvári pénzügyigazgató
sághoz 1907. évi augusztus hó 15-ig. 

Egy hivatalszolgai állás a temesrékási esetleg más 
adóbivatalnál. Fizetés pótlékkal 600 korona. Szabály
szerü Jakp énz. Ruhailletmény 60 korona. Magyar nyelv 
sz6ban és irásban. Kérvények a temesvári pénzügy
igazgatósághoz 1907_ évi augusztus hó 24· ig. 

Egy irnoki állás a kovásznai kir. járásbiróságnál. 
Fizetés pótlékkal 1400 korona. Lakpénz 300 korona. 
Magyar nyelv szóban és irásban. Négy középiskolai 
osztály. Telekkönyvi vizsga. Kérvények a kézdivásár
helyi kir. törvényszék elnőkéhez 1907. évi augusztus 

hó l-ig. 
Egy irnoki állás a csikszeredai törvényszék nél. Fi

zetés pótlé kkal 1400 korona. Lakpénz 360 kor. Magyar 
nyelv szóban és irásban. Négy kö.zépjskol~ a.szt.á.ly. 
Telekkönyvi vizsga. Kérvények a oSlkszer~dal torveny
szék elnökéhez 1907. évi augusztu.s hó 3-lg. 

A m. kir. államvasutak miskolczi üzletvezetl5ségé. 
nél 700 korona fizetéssel, 150-300 korona lakpénzzel 
javadalmazott 

1. szolgai állások és pedig : 
1. egy hivatalszolgai, 
2. három állomásmálház6i, 
3. négy vált6őri, 
4. hat pályal5ri. 
Valamennyi állással természetbeni egyenruházat. 
Az állomásmálházói s a váltó- és pályaőri állások a 

végleges kinevezés elnyeréséig 1 korona 60 fillér napi
bérrel javsclalmazva. 

Feltételek: Magyar nyelv szóban és irásbsn. A hiva
talszolgai állás kivételével hat havi próbaszolgálat. 
Ezenkivül : 

ad 2. a vftsuti személy- és közbiztonsági szabályzat 
ismerete; 

ad 3. a váltóőri szolgájatra vonatkozó utasítások i~

merete; 
ad 4. a pá.lya jókarban tnrté.8ának s a pá,lyaőri uta

silásnak ismerete. 

II. altiszti állások és pedig: 
1. három pályafelvigyáz6i, 
2. két állomásfelvigyáz6i, 
3. két rakfelvigyáz6i. 
Fizetés 1040 korona. Lakpénz 150-300 korona. Ter

mészetbeni egyenruházat. A végleges kinevezés eillye
rés éig a pályafelvigyázói állás 2 korona 40 fillér, ll.Z 

állomás- s rakfelvigyázói állás pedig 2 korona napibér
rel javadalmazva. 

Feltételek: Magyar nyelv szóban és irásban. Négy 
középiskolai vagy ezzel egyenértékű iskolai végzettség. 
Ily végzettség hiányában vasuti altiszti képesitő vizsga. 
Hat havi - az állomásfelvigyázói álláshoz pedig egy 
évi - próbaszolgálat. Ezeken kivül: 

ad. 1. megfelelő ipari képzettség (kőmüves, asztalo. 
stb.) és pályafelvigyázói vizsga; 

ad 2. távirdai, forgalmi és kereskedelmi vizsga s fel
hatalmazás az önálló forgalmi szolgálatra: 

ad 3. kereskedelmi vizsga; 
A katonaságtól közvetlenül, a szolgálat folytonossá

gának megszakitása nélkül a vasuti szolgálatba átlépő 
katonai aJtiszteknél véglegesitésük alkalmával, a katonai 
szolgálatban töltött idő iz alapszabályszerü ntánfizetés 
havi részletekben leendő befizetése mellett, nyugdijjo
gositó idejükbe beszámittatik. Kérvények a m. kij". 
államvasutak miskolczi üzletvezetlíségéhez 1907. évi 

augusztus hó l·ig. 
Egy irnoki állás a zsombolyai kir. járásbir6slÍ.gnál 

Fizetés pótlékkal 1400 korona. Lakpénz 300 kOl'OD>l 
Magyar nyelv szóban és irásban, német, szerb, eset· 
leg román nyelv ismerete. Három bavi próbllszolgálat. 
Kezelési teendőkben vaJó jártasságo t tanusitó birósági 
bizonyitvány. Négy középiskolai osztály. Telekkönyvi 
vizsga. Kérvények a nagykikindai kir. törvényszék elnö
kéhez 1907. évi julius hó 24-ig. 
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Egy irnoki állás n, nagymihályi kir. jál'ásbiróságnál 
Fizetés pótlék kal 1400 l<orona. IJakpénz 300 korona, 
esetleg t ermészetbeni lakás. Magyar nyelv szóban és 
írásban, tót nyelv birása. Négy középiskolai osztály. 
'felekkönyvi vizsga. Kérvények a sátoraljaujhelyi kir. 
törvényszék elnökéhez 1907. évi julius hó :22-ig. 

Egy irnoki állás Liptó vármegyénél. Fizetés pótlék
kal 14.00 korona. 1'örvényszel'ü lak pénz. Magyar nyel v 
Bzóban és irásban. Négy középiskolai osztály. Kérvé· 
nyek Liptó vál'megye föisp anjához czimezve, Liptó vár
megye alispánjához 1907. évi julius hó 30-ig. 

Egy szolgai állás a kolozsváTi tudományegyetemen. 
Fizetés pótlékkal 600 korona. Lakpénz pótlékkal 200 
korona. Ruhailletmény 100 korona. Magyar nyelv szó
ban és írásban. Műasztalos vagy műlakatos iparban 
való jártasság előnyt nyujt. Egy évi próbaidő . Kérvé
nyek a kolozsvári egyetem rektori hivatalához 1907. 
évi julius hó 27-ig. 

Egy hivatalszolgai állás a malaczkai járásbíróság
nál. Fizetés pótlékkal 600 korona. Lakpénz pótlékkal 
160 korona. Ruha.illetmény 100 korona. Magyar nyelv szó
ban és írásban. Kérvények a pozsonyi törvényszék 
elnökéhez 1907. évi julius hó 28· ig. 

Egy szolgai állás a kolozsvári tudományegyetemen 
Fizetés pótlékkal 600 korona. Lakpénz pótlékkal 200 
korona. Hubailletmény 100 korona. Magyar nyelv szó
ban és irásban. Műasztalos vagy műlakatos iparban 
való jártasság elönyt nyujt. Egy évi próbaidő. Kérvé · 
nyek a kolozsvári egyetem rektori hivatalához 1907_ 
évi jlllius hó 27-ig. 

Egy gépészi állás a kolozsvári tudományegyetem 
közegészségtani intézetnél. Fizetés pótlékkal 940 kor_ 
Természetbeni lakás. Ruhailletmény 100 kor. Magyar 
nyelv szóban és irásban. Kérvények a kolozsvári tudo· 
mányegyetem rektori hivatalához 1907. évi julius hó 
27-ig. 

A magyar királyi államvasutak nyári menetrendje. 
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